КОНТРАКТ № __________-ТП

г. Пекин                                                  «_____» _______________ 2006 г.

__________________________________________________, Китай,  именуемое в дальнейшем Продавец, в лице  ________________________________________________, действующего на основании ____________________________________, с одной стороны, и ООО «АПК Агроинтер», Украина, именуемое в дальнейшем Покупатель, в лице директора Волошина Петра Григорьевича, действующего на основании Устава с другой стороны, вместе именуемые Стороны, а каждый в отдельности Сторона, заключили настоящий Контракт о нижеследующем:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА.

1.1. Предметом настоящего договора является порядок взаимоотношений, возникающих между Продавцом и Покупателем в процессе осуществления купли – продажи согласованных  п. 1.2. настоящего Контракта товаров.

1.2. Продавец обязуется передать в собственность, а Покупатель принять и оплатить следующий товар:

- товар 1 -  паста томатная с содержанием сухих веществ 28-30 мас.%,  упакованная в асептические мешки, вложенные в металлические бочки с крышками.

- товар 2 -  паста томатная с содержанием сухих веществ не менее       36  мас.%, , упакованная в асептические мешки, вложенные в металлические бочки с крышками.

Стоимость упаковки и тары входят в цену товара.
2. ЦЕНА ТОВАРА И ОБЩАЯ СУММА КОНТРАКТА.

2.1. Цена товара 1 за 1 (одну) тонну ________ долларов США на условиях DAF граница Китай - Казахстан (согласно Инкотермс 2000). 

2.2. Цена товара 2 за 1 (одну) тонну ________ долларов США на условиях DAF граница Китай - Казахстан (согласно Инкотермс 2000). 

2.3. Под партией товара стороны понимают количество товара, поставленное согласно приложениям к настоящему Контракту, кратное одному вагону.

2.4.Общее количество товара по данному Контракту: 

- товар 1 - ______________________ тонн;

- товар 2 - ______________________ тонн.

2.4. Общая стоимость Контракта _____________________________ (________________________________) долларов США. 
3.УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ.

3.1. Оплата товара Покупателем осуществляется путем 100 (сто) % предоплаты в виде выставления  покрытого безвозвратного аккредитива, сроком на 30 (тридцать) дней в банке Продавца. Условия раскрытия аккредитива: предоставление документов, указанных в п.п. 7.1.

3.2. Расходы по перечислению денежных средств за оплату товара распределяются следующим образом: расходы банка Покупателя – несет Покупатель, расходы банка Продавца – несет Продавец.

3.3. По взаимной договоренности сторон порядок расчетов может быть изменен или дополнен, что оформляется дополнительным соглашением к настоящему договору. 
3.4. Все платежи по настоящему Контракту производятся в долларах США.

4. СРОКИ И УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ.

4.1. Определенный  п. 1.2. настоящего Договора товар поставляется в соответствие с графиком поставки, согласно Приложениям, согласованным и подписанным сторонами, которые являются неотъемлемой частью данного Контракта. Срок отгрузки,  размер каждой конкретной партии товара, ж/д станция  назначения, код станции   предварительно согласовывается Сторонами. Согласование проводится с использованием факсимильной, E-mail.

4.2. Отгрузка каждой согласованной партии товара должна быть произведена в течение ________ (________) рабочих дней с момента получения уведомления о проведении оплаты. Датой отгрузки товара по настоящему Контракту считается дата, указанная на грузовой таможенной декларации страны Продавца.

4.3. Стороны договорились считать датой поставки товара по настоящему Контракту – дату, указанную на грузовой таможенной декларации при таможенной очистке полученного товара в таможне назначения.

4.4. Станция отправления товара: станция _________________, __________________ железной дороги. Код станции _______________.

4.5. Станции назначения и грузополучатели:
 а) ООО «АПК Агроинтер», ст. Трикратное, код ст. 413201, Одесской ж/д, Украина; 
 б) ОАО «Луцк Фудз» ст.Луцк, код ст. 357800, Львовская ж/д, Украина.    

 в) ОАО «Волыньхолдинг» ст.Луцк, код ст. 357800, Львовская  ж/д, Украина.    

 г) База ЗАО «Агроэкопродукт» для КФ ЗАО «Агроэкопродукт» ст.Корсунь, код станции 422304, Одесской ж\д, Украина.
5. КАЧЕСТВО ТОВАРА.

5.1. Качество Товара должно соответствовать следующим требованиям:

а). Массовая доля растворимых сухих веществ:

- товар 1 -  28- 30 мас. %, 

- товар 2 – 36-38 мас.%;

б). Цвет красный, красно-коричневый;

в). Консистенция – густая; 

г). Массовая доля титруемых кислот в пересчете на лимонную кислоту, в пересчете на абсолютно сухое вещество - не более 9%.

6. УПАКОВКА И МАРКИРОВКА.

6.1. Товар упакован в  асептические мешки объемом 220 л., вложенные в металлические бочки с крышками. Стоимость упаковки и тары входят в цену товара.

6.2. Продавец обеспечивает упаковку Товара таким образом, чтобы обеспечить его сохранность во время транспортировки железнодорожным и автомобильным транспортом с учетом возможных перегрузов при надлежащем и обычном обращении с Товаром.

6.3. Упаковка Товара должна быть осуществлена Продавцом таким образом, чтобы обеспечить минимальные транспортные расходы по его перевозке.

6.4. Маркировка Товара исполняется на русском языке, и включает в себя следующие сведения: 

- Страна производителя;

- Наименование, адрес  Производителя;

- Наименование товара;

- Вес нетто груза;

- Массовая доля сухих веществ (brix);

- Дата изготовления;

- и другие данные по согласованию Сторон.

7. ОТГРУЗКА И ТРАНСПОРТИРОВКА.

7.1. Каждая отгружаемая партия  Товара сопровождается следующими документами:

- грузовая таможенная декларация (оригинал);

- ж/д накладная;

- сертификат по происхождению Товара от Управления по въездной-выездной инспекции и карантину КНР;

- сертификат по качеству Товара от Управления по въездной-выездной инспекции и карантину КНР;

- гигиенический сертификат на Товар от Управления по въездной-выездной инспекции и карантину КНР;

- сертификат по карантину растений для деревянных поддонов от Управления по въездной-выездной инспекции и карантину КНР;

- счет-фактура (Invoice) (оригинал);

- упаковочный лист на каждый вагон.

 7.2. Транспортировка товара  осуществляется железнодорожным транспортом.

7.3. Доставку Товара от ст. ______________ Китай до границы Китай-Казахстан оплачивает Продавец, оплату транзитного тарифа по территории Казахстана и России до станции назначения в Украине осуществляет Покупатель за свой счет.

8. СООБЩЕНИЕ ОБ ОТГРУЗКЕ.

8.1. Продавец информирует Покупателя по телефону, факсу или электронной почте в течение 48 часов об отгрузке Товара с указанием сведений о грузе путем передачи копий следующих документов: 

- грузовая таможенная декларация;

- ж/д накладная;

- сертификат по происхождению Товара от Управления по въездной-выездной инспекции и карантину КНР;

- сертификат по качеству Товара от Управления по въездной-выездной инспекции и карантину КНР;

- гигиенический сертификат на Товар от Управления по въездной-выездной инспекции и карантину КНР;

- сертификат по карантину растений для деревянных поддонов от Управления по въездной-выездной инспекции и карантину КНР;

- счет-фактура (Invoice);

- упаковочный лист на каждый вагон.

9. ПРЕТЕНЗИИ ПО КАЧЕСТВУ И КОЛИЧЕСТВУ.

9.1. Приемка Товара по количеству осуществляется в течение 10 (десяти) рабочих дней от даты поставки каждой партии Товара.

9.2. Приемка Товара по количеству осуществляется Покупателем в соответствии с товаротранспортными документами.

9.3. Приемка Товара по качеству осуществляется Покупателем в соответствии с качеством, указанным в сертификате по качеству Товара от Управления по въездной-выездной инспекции и карантину КНР.

9.4. В случае обнаружения несоответствия количества и/или требованиям качества Товара или его товарного вида, указанным в п. 5 и п.п. 9.2., 9.3., Покупатель извещает об этом Продавца в течение 5 (пяти) рабочих дней по факсимильной или электронной связи. Если представитель Продавца не прибыл для составления соответствующего акта в течение 30 календарных дней, то акт о недостаче и/или не соответствии качества, или товарного вида, составляется комиссией в составе 3 человек (представителей Покупателя и Торгово-промышленной палаты Китая).

Продавец обязан рассмотреть претензию в течение 10 (десяти) календарных дней с момента ее получения. Если Продавец не дал ответа в названный срок, такая претензия считается признанной Продавцом.

Претензия по вопросу качества товара может быть предъявлена в течение всего гарантийного срока хранения, указанного в сопроводительных документах на каждую партию Товара при условии соблюдении условий его надлежащего хранения. 

10. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН.

10.1. За просрочку согласованных сроков поставки (отгрузки) или недопоставку товара, Продавец уплачивает Покупателю неустойку в размере 0,1 % от суммы недопоставленного товара за каждый день просрочки.

10.2. За просрочку согласованных сроков оплаты товара, Покупатель уплачивает Продавцу неустойку в размере 0,1 % от суммы недоплаченного товара за каждый день просрочки.

10.3. Уплата штрафных санкций по настоящему Договору не освобождает стороны от исполнения принятых на себя обязанностей, за неисполнение которых возложены штрафные санкции.

10.4. В случае не поставки или просрочки поставки Товара более чем 20 (двадцать) календарных дней, Покупатель в праве отказаться от поставки согласованной партии Товара и требовать возврата оплаченных за товар средств. В случае не возврата оплаченных средств в течение 1 дня, с момента получения Продавцом уведомления Покупателя об отказе, о поставке Товара, Продавец дополнительно оплачивает штраф в размере 10(десять)% от стоимости оплаченных за Товар средств.

11. ПОРЯДОК РАССМОТРЕНИЯ СПОРОВ.
11.1. При возникновении споров и разногласий стороны будут стремиться к их урегулированию путем переговоров. Если стороны не смогут прийти к обоюдному согласию, то все споры и разногласия разрешаются в соответствии законодательству страны ответчика.

12. ФОРС-МАЖОР.

12.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему договору, если это неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор), непосредственно повлиявших на исполнение данного Договора.

12.2. К форс-мажорным обстоятельствам стороны относят:

- Забастовки, локауты, трудовые беспорядки, аварии на предприятиях сторон;

- Введенные после подписания настоящего договора запреты на экспорт и (или) импорт товара, существенные изменения таможенной или налоговой политики государств-сторон, непосредственно затрагивающие их интересы по данной сделке;

- Военные действия, гражданские беспорядки, стихийные бедствия, пожары и иные обстоятельства непреодолимой силы, которые стороны при всей осмотрительности не могли предвидеть, если они непосредственным образом влияют на возможность исполнения настоящего договора одной из сторон.

12.3. При наступлении форс-мажорных обстоятельств, срок исполнения обязательств по Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали данные обстоятельства.

В случае действия форс-мажорных обстоятельств более 60 дней каждая из сторон вправе в одностороннем порядке расторгнуть настоящий договор.

12.4. Свидетельствами наступления форс-мажорных обстоятельств, признаются заключения Торгово-Промышленных палат государств-сторон.

12.5. При наступлении форс-мажорных обстоятельств заинтересованная сторона обязана поставить в известность другую сторону в течение 5 дней со дня наступления этих обстоятельств. В противном случае она лишается права ссылаться на наступившие обстоятельства в будущем.

12.6. При наступлении форс-мажорных обстоятельств после осуществления предоплаты со стороны Покупателя и невозможностью отгрузки Товара согласно условиям настоящего Контракта, Продавец обязан вернуть полученные средства в согласованные Сторонами сроки. 

13. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ.
13.1. Настоящий Договор вступает в силу со дня его подписания и действует до ___________________________ 2006 года.

13.2. Текст Договора не содержит исправлений и подчисток.  Все изменения и дополнения к настоящему Договору оформляются только в виде дополнительных соглашений или приложений, подписанных с обеих сторон. 

13.3. Сторонами признаются документы, переданные и подписанные с использованием факсимильной и электронной связи. После получения документа по факсу (электронной почте) стороны должны обменяться оригиналами документов. Отсутствие оригинала документа не является основанием для признания документов, переданных и подписанных с использованием факсимильной и электронной связи не действительными.

13.4. Настоящий договор на 4 (четырех) страницах составлен в 4-х экземплярах на русском и китайском языке. Все экземпляры имеют одинаковую юридическую силу.


14. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН:
